
Когда он увидел, что Су Цинсан время от времени смотрит на улицу, он наклонился к ней и
начал объяснять ей местность.

"Вон там находится самая большая центральная площадь в городе Ронг.

"Рядом есть здание, которое является самым большим универмагом в городе Ронг".

Оба эти места были проектами, построенными корпорацией "Тянью". В этом городе многие
известные здания были построены корпорацией "Тяньюй".

Су Цинцан ничего не сказал. Водитель отогнал машину от центра города, а затем притормозил.

Су Цинцан выглянул наружу и полюбовался пейзажем. По обе стороны дороги почти не было
людей. Водитель загнал машину в резные ворота.

После въезда в ворота водитель проехал некоторое расстояние, а затем остановился.

Водитель вышла из машины первой и подошла к ним, чтобы открыть дверь.

Выйдя из машины, Су Цинган была поражена блестящим зданием перед ней.

Оно выглядело как замок в европейском стиле прошлого века. В особняке было пять или шесть
этажей, все в византийском стиле.

Она стояла у двери и видела ряд фонтанов среднего размера, выстроившихся в ряд и
тянувшихся от главного здания до дальнего входа.

По бокам здания стояли огромные римские колонны. По ярким скульптурам на колоннах было
понятно, что их вырезали мастера-скульпторы.

По обеим сторонам здания стояли две колонны с цветочным декором, внутри которых были
цветы и растения. С обеих сторон были большие зеленые лужайки.

Су Цинган повернула лицо и посмотрела на Хуо Цзиняо, который улыбался ей.

"Дорогая, это мой дом. Давай зайдем", - сказал Хуо Цзиньяо.

Су Цинган не двигалась. Она просто стояла и смотрела на Хуо Цзиньяо: "Это действительно
твой дом?".

Хуо Цзиньяо прочистил горло и слегка кивнул головой: "Да".

Су Цинган почувствовала, что ее лоб свело судорогой. "Вы богаты?"

"Хуо Цзиньяо почувствовал, что Су Цинган недоволен, и быстро объяснил: "Богата моя семья, а
не я".

Имущество под его именем стоило миллиарды, но Хуо Цзиньяо считал себя не очень богатым.

Су Цинган не хотела с ним разговаривать. Она знала, что их критерии оценки совершенно
разные.

"Если я не хочу входить, что ты собираешься делать?" спросила Су Цинган.



"Милая", - Хуо Цзиньяо взял ее за руку. "Ну же, не веди себя так. Ты уже вышла за меня
замуж. Если ты не хочешь заходить, ты будешь жить в отеле?".

"Ну, это звучит вполне осуществимо", - ответил Су Цинсан.

"Нет", - произнесла Хуо Цзиньяо.

Хуо Цзиньяо обнял ее за талию: "Ну, милая, если ты злишься, то можешь ударить меня, когда
войдешь в дверь. А сейчас давай войдем первыми. Зная, что ты уже в пути, мой дедушка уже
давно ждет".

Его слова еще больше разозлили Су Цинсана.

"Хуо Цзиньяо, ты не сказал мне, что я собираюсь навестить твою семью раньше. Я даже не
купил подарок. Ты..." произнес Су Цинцан.

"Легко. Я уже приготовил подарки", - поспешно объяснил Хуо Цзиньяо. "Не сердись. Это
нормально?"

Видя, как он себя ведет, Су Цинган не рассердился. Водитель, заехавший за ними, поднял
багаж и подарки из машины.

"Молодой господин Хуо", - произнес водитель.

Хуо Цзиньяо приготовил много подарков для старших. Теперь он смотрел на Су Цинсана с
глупым выражением лица. "Дорогая, давай зайдем".

Теперь, когда она стояла за дверью, у Су Цинсана, казалось, не было другого выбора, кроме
как войти.

Войдя вслед за Хуо Цзиняо в дом, Су Цинган обнаружила, что члены семьи Хуо, которые знали
о ее визите, ждали ее в гостиной.

Хуо Цзиньяо не ожидал, что почти все члены семьи Хуо будут здесь.

Его дед (Хуо Янпин), родители (Хуо Мингуан и Лю Тунцзя), дядя (Хуо Минлян), два двоюродных
брата (Хуо Ифань и Хуо Иян), двоюродная сестра (Хо Маньцзы), тетя (Хуо Минмэй), зять (Вэй
Наньтянь) и другие двоюродные братья и сестры (Вэй Сихай и Вэй Симэнь) были в сборе и
сидели вокруг дивана.

Увидев такое количество людей, Су Цинган был шокирован.
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